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Lonza Swiss Licences AG (Lonza Swiss Licences SA) (Lonza 
Swiss Licences Ltd), in Basel, CH-270.3.014.398-9, Münchenstei-
nerstrasse 38, 4053 Basel, Aktiengesellschaft (Neueintragung). Sta-
tutendatum: 29.09.2010. Zweck: (a) Halten des und Wahrnehmung 
der Rechte und Pflichten aus dem sogenannten Intercompany 
Licence Agreement zwischen der Gesellschaft als Lizenznehmerin 
und der Lonza Group AG als Lizenzgeberin, womit der Gesellschaft 
eine weltweite Lizenz an bestimmten Patenten, Know-how und wei-
teren Immaterialgütern (die ’Lizenzierten Immaterialgüter’) 
gewährt wird, einschliesslich der mit dem Intercompany Licence 
Agreement im Zusammenhang stehenden Nebenvereinbarungen, 
wie namentlich das sogenannte Conditional Assignment Agreement; 
(b) für den Fall des Erwerbs der Lizenzierten Immaterialgüter 
gemäss dem unter (a) erwähnten Conditional Assignment Agree-
ment: Halten und Verwertung der Lizenzierten Immaterialgüter; (c) 
Halten des sowie Wahrnehmung der Rechte und Pflichten aus dem 
Lizenzvertrag vom 1. Dezember 2000 mit Regeneron Pharmaceuti-
cals, Inc; (d) Halten des sowie Wahrnehmung der Rechte und Pflich-
ten aus dem Lizenzvertrag vom 22. Februar 2010 mit Glaxo Group 
Limited; (e) Halten des sowie Wahrnehmung der Rechte und Pflich-
ten aus dem Lizenzvertrag vom 10. Februar 2006 mit Genmab A/S; 
(f) Halten des sowie Wahrnehmung der Rechte und Pflichten aus 
dem Lizenzvertrag (undatiert von 1998) mit Alexion International 
S.ar.l.; (g) Halten des sowie Wahrnehmung der Rechte und Pflichten 
aus dem sogenannten LargeScale Product Supply Agreement vom 
18. Dezember 2002 mit Alexion International S.ar.l.;(h) Halten des 
sowie Wahrnehmung der Rechte und Pflichten aus dem Lizenzver-
trag vom 8. Juli 2003 mit Biogen Inc.; (i) Halten des sowie Wahr-
nehmung der Rechte und Pflichten aus dem Lizenzvertrag vom 27. 
Juli 2000 mit Elan Pharma International Ltd.; (j) in Bezug auf die 
Erfüllung der oben unter (c), (d), (e), (f), (g), (h) und (i) aufge-
führten Verträge durch die Gesellschaft: Abschluss, Halten sowie 
Wahrnehmung der Rechte und Pflichten aus entsprechenden Ver-
trägen mit Lonza Group AG (einschliesslich ihrer hundertprozenti-
ger Konzerngesellschaften); und (k) in Bezug auf die Rechte und 
Pflichten der Gesellschaft im Zusammenhang mit den oben unter 
(a)-(j) enthaltenen Ansprüchen, Vermögenswerten und Verträgen: 
Abschluss, Halten sowie Wahrnehmung der Rechte und Pflichten aus 
entsprechenden weiteren Verträgen. Vom Gesellschaftszweck aus-
drücklich ausgeschlossen sind folgende Handlungen: (a) jegliche 
Aktivitäten, Geschäftstätigkeiten und Erwerb, Mieten oder Vermieten 
von Liegenschaften oder sonstigen Vermögenswerten ausserhalb des 

vorangeführten Gesellschaftszwecks; (b) Kreditaufnahme von Drit-
ten ausserhalb des gewöhnlichen Geschäftsganges; (c) Übernahme 
einer eigenen Verpflichtung für die Erbringung einer fremden Lei-
stung eines Dritten; (d) Verpfänden von oder Gewähren sonstiger 
Sicherheiten an einem Vermögenswert oder sämtlichen Vermögens-
werten der Gesellschaft, mit Ausnahme der gemäss dem sogenann-
ten Intercompany Licence Agreement und dem sogenannten Con-
ditional Assignment Agreement abgeschlossenen Pfandvertrag mit 
Drug Royalty II LP 2 (das sogenannte Pledge Agreement) zulässigen 
Sicherheiten; (e) direktes oder indirektes Besitzen oder Eingehen 
einer Verpflichtung zur direkten oder indirekten Übernahme von 
Beteiligungen an Unternehmen oder Gesellschaften irgendwelcher 
Art; oder (f) Abtretung des Gesamtvermögens der Gesellschaft zur 
Gläubigerbefriedigung im Rahmen eines privaten Vergleichs.. Aktien-
kapital: CHF 100’000.00. Liberierung Aktienkapital: CHF 
100’000.00. Aktien: 100 Namenaktien zu CHF 1’000.00. Publikati-
onsorgan: SHAB. Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch ein-
geschriebene Briefe, sofern ihre Adressen bekannt sind, sonst durch 
Publikation im SHAB.. Vinkulierung: Die Übertragbarkeit der 
Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschränkt. Eingetra-
gene Personen: Pfirter, Dr. Hans Peter, von Muttenz und Basel, in 
Muttenz, Präsident des Verwaltungsrates, mit Kollektivunterschrift 
zu zweien; Däweritz, Carsten, deutscher Staatsangehöriger, in 
Marlow (UK), Mitglied des Verwaltungsrates, mit Kollektivunter-
schrift zu zweien; Ziegler, Christoph, von Allschwil, in Basel, Mitglied 
des Verwaltungsrates, mit Kollektivunterschrift zu zweien; KPMG AG 
(CH-270.9.000.145-3), in Basel, Revisionsstelle.
Tagesregister-Nr. 6114 vom 30.09.2010 / CH-270.3.014.398-9 / 05841946


		2010-10-04T15:27:59+0100
	C=CH,L=Bern,O=Staatssekretariat fuer Wirtschaft (seco),OU=Ressort Publikationen,SN=Tanner,GN=Markus,CN=Schweizerisches Handelsamtsblatt SHAB
	Wir bestaetigen die Korrektheit und Vollstaendigkeit dieses Dokuments.




